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Francisc Ferdinand (mort
Ca un trăsnet din cer a căzut vestea despre moartea moştenitorului nostru de tron. 

Arma unuiinfante, a unui student descreerat s’a descărcat fulgerătoare asupra Omului care 
era toată nădejdea noastră. Glontele ucigaş a străbătut în creerul lui, a smuls viaţa cea mai 
scumpă dintr’o fiinţa, care prin sine era însuş imperiul Austro-ungar. Eroul delăturase 
cu braţul său vânjos bomba înfricoşată, dar glontele nu l-a mai putut opri. Şi n’a 
putut viteazul cavaler să-şi mai apere nici pe scumpa lui soţie. Ochii lui de ghiaţă 
priveau neputincioşi cum se stingea alăturea şi draga lui tovarăşe, cea mai iubitoare, 
femee şi cea mai bună mamă din lume.

Francisc F erdinand e m o rt!
Această vorbă frântă aleargă neîndurătoare din gură în gură, sfarmă inimele 

de durere, pătrunde ca un pumnal nemilos toate sufletele. Văl negru, văl de jale îm
bracă toate neamurile. Clopotele sună înfricoşat, graiul lor străbate văzduhul, plâng 
moartea celui mai mare om, singurului om al veacului.

O mai groaznică pierdere ca asta nu se mai poate închipui. Căci Francisc 
Ferdinand era comoara cea mai scumpă pe care a avut-o monarhia. In el vibra întreg 
plusul de viaţă al acestui imperiu. In ochii lui albaştrii trăia această împărăţie. Şi’n 
braţul lui vânjos, se întrupa toată nădejdea de renaştere şi de întărire a monarhiei. 
El era, avea să fie îm păratul care concretiza credinţele noastre, care simboliza întrea
gă comoara legendelor noastre ţesute din firul vieţii marilor şi bunilor împăraţi de 
odinioară.

Francisc F erdinand a m urit.
Şi cu el au murit toate nădejdile noastre. Glontele ucigaş a pus punct, un 

punct înfricoşat tuturor credinţelor noastre, tuturor aşteptărilor noastre. Un vis fru
mos, un vis de aur s’a sfârşit în modul cel mai tragic. Un ideal care încălzia sufle
tele noastre, care da putere suferinţelor noastre, care alina durerile noastre s’a cufun
dat în noapte, el nu mai este şi nu va mai veni.

Omul în care vibra cel mai bogat capital de forţe, centrul care avea să o- 
prească alergarea vertiginoasă a atâtor puteri maştere, centrifugale, soarele care avea 
să întoarcă toate aceste puteri spre sine, a apus şi nu va mai răsări în veci.

Clopotele sună înfricoşat, gem, graiul lor scurmă pământul parcă şi din adân
cul Iui ar vrea să scoată oftatul înăbuşitor al durerii, al desnădejdii, al pieirii.

Francisc Ferdinand nu  m ai este!
Ce crudă lovitură. Sărmanii lui copii! ei au rămas orfani, îndureraţi îşi plâng 

părinţii, un tată ş’o mamă, cei mai buni părinţi din lume.
Dar orfani au rămas toţi cari l’au cunoscut, toate neamurile oprimate ale aces

tei împărăţii, setoase de libertate, ahtiate după dreptate.
Glasul acestor neamuri se ridică ca un gemăt surd înăbuşitor, cutremurând văz

duhul, — până Ia ceruri.
Noi, acest neam, care a trăit numai din nădejdi şi care ţesea în jurul acestui 

Om cel mai frumos vis, îl plângem mai mult. Steagurile îndoliate flutură pe toate edi
ficiile noastre publice şi toate sufletele noastre sunt tot atâtea steaguri negre. Căci Fran
cisc Ferdinand se contopise cu noi, era suflet din sufletul nostru, era răsad din sângele 
nostru. El ne asculta îndurerat plângerile noastre, ne da dreptate, era vrăşmaşul ori
cărei prigoniri, era însufleţit de vitejia şi credinţa ostaşului român, ştia să fie recunos
cător pentru serviciile devotate aduse imperiului de neamul românesc, ţinea la o 
prietinie sinceră cu România. El era prietinul şi protectorul devotat al neam ului 
românesc.

Un alt Iosif al Il-lea trăia în acest om. Cult, stăpân peste un bogat capital de 
cunoştinţe, pătruns de o puternică conştiinţă de militar, Francisc Ferdinand se făcuse 
prietinul devotat al lui Wilhelm al Il-lea şi se înstăpânise puternic peste sufletul po
poarelor din monarhie. <

„Da sind meine braven Rumänen“ — spusese el cândva cu ocazia unor ma
nevre privind un grup de Români, cari II aclamau cu sinceritate. Ş’aceste vorbe tăi-' 

; măceau sentimentele ce le avea el pentru Români. Sincer cum era, răpit de puterea 
momentului, el s’a simţit dator să spună, ce simţea. Ş’a spus atât de mult!

Deacum însă nu va mai spune nimic. Graiul lui a amuţit pentru totdeauna, 
ochii lui mari, albaştrii, expresivi, s’au închis pentru vecie. Zorile unei renaşteri de 
mult aşteptate, cari luminau în aceşti ochi, au dispărut şi nici-o rază de lumină nu 
va mai despica întunerecul care ne încunjoară.

Deacum în luminile, cari străluciau în biserici nu vom mai vedea acei ochi, 
ci din flacăra lor se va desprinde mereu limba de foc a armei ucigaşe.

In rugăciunile noastre nu va mai tremura nădejdea când preotul din uşa altarului 
va pomeni numele lui;

Pe acest nume nu se va mai aşterne nimbul de glorie de altădată, ci un ge
măt surd va străbate întreg cuprinsul bisericuţelor, noastre: Dzeu să-l ertel Corurile 
noastre vor îngâna încet, plângător: »Vecinica lui pomenire“. Şi ecoul acestor accente 
reci, de ghiaţă va pătrunde inimile ca un glas trist, sfâşietor venit din împărăţia morţii.

Câtă jale!
Sărman neam de iobagi. Toaca vă chiamă la rugă. Veniţi la prohodul sinistru, 

la prohodul mortului, căruia îi juraserăţi credinţă vecinică, Veniţi să înmormântăm pe 
omul căruia îi cinstiserăţi vieaţa voastră în schimbul vieţii pe care el ni-o promisese 
tuturora.

îmbrăcaţi bisericuţele voastre în văl de jale şi trageţi clopotele zi şi noapte, 
căci pierdere mai mare n’avem.

EI era păzitorul acestor biserici, el era apărătorul legii voastre strămoşeşti. El 
era zidul de care se spărgeau toate atacurile vrăşmaşilor îndreptate împotriva voastră.

Cuvântul lui era mângăerea voastră, inima lui era căminul la care se încălzia 
sufletul vostru. De-atâtea ori se deschisese porţile palatului lui, pentru a vă primi, 
pentru a vă asculta şi cei trimişi de voi v’aduceau tot-deauna cuvântul lui de în
curajare.

Cine va mai înfrâna de aci înainte pe duşmani? Cine se va mai pune în ca
lea lor? Cine va mai putea opri alergarea nebună a forţelor cari se depărtează mereu
delà punctul fix  în care strălucea până eri ca un strălucitor Corp Ceresc plin de pu
tere atractivă — Francisc Ferdinand?

Astăzi când simţul de răspundere a dispărut, când înfumurarea şi setea de a 
guverna fără rezervă s’a înstăpânit peste capetele celor ce îndrumă destinele acestei 
împărăţii, cine oare va mai putea înfrâna patimile cari sapă neîndurat la rădăcinile 
monarhiei? Cine va linişti văpaia din suflete? Cine va aduce libertatea, de care e 
atâta lipsă în aceste ţări, cine va îndrepta greşelile dualismului, cine va împărţi drep
tatea spre care se îndreptează însetate milioanele de mucenici ale acestui imperiu?

Astrul dătător de lumină a căzut.
Milioane oarbecă prin întunerec, milioane plâng şi se sbuciumă neputincioase, 

milioane de umbre negre pribegesc fără a găsi cărarea, care duce la lumină.
Când oare va mai veni lumina, care să despice şi să resfire acest întunerec ?
Stăm muţi în faţa acestui înfricoşat semn de întrebare. Nu găsim răspunsul şi 

nu aflăm profetul, care să-l deslege.
II va da însă de sigur viitorul apropiat. Dar cine ştie dacă în mijlocul unei 

atmosfere atât de înăbuşite acest răspuns va putea veni liniştit ! ? Cine ştie dacă el va 
veni în chipul unei lumini, ori în chipul unei raze binefăcătoare, care să împrăştie 
norii încărcaţi de atâta prisos de curente electrice.

Lumina stranie a armei, care a pocnit la Seraievo flutură însă ca o înfricoşată 
prevestire.

Ce păcat !
Aţâţi eroi au murit, atâta sânge de iobag a curs pentru un vis, atâţia ochi au 

închis în taina lor raza, care ţâşnia din strălucirea Tronului ! Toţi au murit de dragul 
unei nădejdi, în aşteptarea unei drepte răsplătiri. Părinţii au murit lăsând moştenire 
fiilor 1er această nădejde, moşi viteji au adormit scriind pe crucea mormântului lor cu 
litere de foc dreptul la răsplată. Şi rând pe rând, din generaţie în generaţie a trecut 
cuvântul ca un simbol, ca o cruce mântuitoare.

Glontele delà Seraievo a rupt acest fir, care lega pe părinţi de fii şi pe moşi 
de nepoţi, Nădejdea noastră de demult a apus, s’a înecat în pocnetul armei ucigaşe. 
Ea e înmormântată pe veci. Preoţii în sunetul plângător al clopotelor îi ţin prohodul.

Văl de jale adâncă s’a întins şi peste castelul delà Schônbrunn. Bătrânul mo
narh a pierdut pe cel mai puternic razim al bătrâneţelor sale.

Acesta e al treilea atentat, care a cercat familia lui. Şi-a pierdut pe Rudolf, 
pumnalul lui Lucheni a străpuns inima împărătesei, iar acum glontele delà Seraievo a 
răpus pe al doilea moştenitor de tron.

Aceste atentate dovedesc, că s’a îndreptat o acţiune concentrică şi stăruitoare 
împotriva monarhiei. Se lucrează sistematic la distrămarea, la răpunerea ei.

Mâna de fer a lui Francisc Ferdinand, acest om care se anunţa ca cel mai 
temut, care avea să pună monarhia pe temelii tari, puternice, care avea să dea viaţă 
acestei împărăţii aşezând-o pe temeliile indestructibile ale libertăţii şi egalităţii popoa
relor, acest erou care se apropia de tron ca mântuitorul monarhiei, a înteţit însă şi 
mai mult opera de distrugere.

De după culisele "*tei. acţiuni s’a întins arma ucigaşe care şi-a făcut efectul.
Ce proporţii va 1 eeastă acţiune, nu ştim.
Mâna de fer, omu <r prin bunătatea sa, prin energia sa şi prin dragostea ce

o avea faţă de toate ti ; r t monarhiei ar fi putut o înăbuşi — nu mai este.
Razimul cel ir «* : iic al monarhiei a pierit, scutul acestei împărăţii a căzut

sfărâmat.
Telefonul su;- r . ,- ' din toate părţile suntem asediaţi cu întrebări asupra 

atentatului. Neamul ? nuînisc e pătruns de cea mai adâncă durere. Telegrafol ne 
aduc alte şi alte ştiri tot mai sfâşietoare.

Regele Carol izbucneşte emoţionat până la lacrimi: „im posibil, im posibil“.
Figura marelui Om răsare exasperată, puternică, ia proporţii fantastice, dar cade 

din nou înecată în sânge, alăturea de el închide ochii blânda lui soţie şi la capul lor 
plâDg sfâşietor copii orfani.

Câtă durere!
Niciodată n’am văzut durere mai mare, care să isbucnească cu atâta spontan

eitate şi care să se întindă atât de repede peste toţi cari aşteptau suirea lui pe Tron.
Ce soarte blăstămată ! Ea ne paşte de veacuri fără milă, fără întrerupere.
Ne-a sfărâmat acum şi comoara cea mai scumpă din inimi, altarul, pe care-1 

înălţasem cu atâta devotament şi în faţa căruia ne închinam cu adâncă cucernicie.
Chipul acestui om, cel mai iubit, va rămânea mereu în sufletul nostru şi-l vom 

păstra ca pe o scumpă icoană.
El va flutura în luminile ochilor noştri întocmai ca figura legendară a lui 

Iosif al II lea.
Din lumea în care a trecut, Francisc Ferdinand va urmări cu îngrijorare 

soariea ţării pe care avea s’o stăpânească.
Şi tot ce ne va interesa din soartea viitoare a acestui imperiu, va fi chipul 

blând şi bun al omului care închee un capitol al unei frumoase legende, al celor mai 
frumoase credinţe, pe care le am păstrat şi cărora ne-am închinat cu sfinţenie.

îm păratul, acel simbol al bunătăţii, al milei pentru cei mulţi şi nedreptăţiţi 
— a murit.

Cine ştie când va» mai renaşte !
La treptele Tronului care şi-a perdut Moştenitorul, depunem noi toţi, iobagiii 

cari pe câmpul Libertăţii i-am jurat credinţă, condolenţele noastre şi lacrimile noastre 
şi desnădejdea noastră.

-G- ■G-
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Arhiducele Frantz Ferdinand
fl soţia să

ducesa Sofia de Hohenberg.
D ate b iografice

•stras« di» articolul „Erzhorxog Franz Ferdi
nand* de Theodor von Sosnosky apărut luna 
trecută In »umărul special al revistei „Oster- 
reichisohe Rundschau** Închinat tn Întregime 
ahiduoelui-moţitenitor din prilejul Împlinire!

de 00 ani a vieţii sale.

Arhiducele Franz Ferdinand a vă
zut lumina zilei în 18 Decemvrie 1863 
In palatul Herberstein din Graz ca fiu 
al arhiducelui Earl Ludwig şi al arhi
ducesei Maria Anunciata. Nou-născutul 
a primit in botez numele Franz Ferdi
nand, Karl Ludwig losef Maria şi a În
trupat în persoana sa alianţa celor 
două mal vechi şi distinse dinastii ale 
Europei: Tatăl său, născut ’a 30 Iulie 
1833, era un frate al Împăratului Franz 
losef, al treilea fiu al arhiducelui Franz 
Karl şi al arhiducesei Sofia, născută 
princesă de Bavaria, iar mamă sa, năs
cută în 24 Martie 1843, era fiica rege
lui Ferdinand 11. de Sicilia din casa 
Bourbon.

Graţie acestei origine strălucite 
arhiducele Franz Ferdinand a avut în 
vinele sale sângele a 112 genaraţii de 
străbuni, dintre cari 71 generaţii ger
mane, 20 polone, 8 franceze, 7 italiano 
şi 6 diferite între cari şi sângele unei 
străbune Românce.

Gând s’a născut arhiducele, părin
tele său trăia retras la Gratz, unde s’a 
retras cu doi ani înainte din viaţa pu
blică, după ce ocupase mal mulţi ani 
de-arândul postul de guvernor al Tiro- 
lulu! organizând apărarea acestei ţări. 
Aici în Gratz s’a căsătorit cu a doua 
sa soţie Maria Anunciata, din care că
sătorie s’a născut la 1863 arhiducele 
Franz Ferdinand, iar la 1865 al doilea 
fiu Otto. In acest an arhiducele Karl 
Ludwig s’a mutat cu familia sa la Viena, 
unde în anul 1868 îi s’a născut al trei
lea fiu arhiducele Ferdinand Karl, iar 
mai târziu fiiica sa — ultimul copil — 
arhiducesa Margareta Sofia.

In anul 1871 arhiducesa Maria A- 
nunciata, mama moştenitorului tronu
lui, moare iar la doi ani tatăl său, ar
hiducele Karl Ludwig se însoară din 
nou luând în căsătorie pe princesă Ma
ria Therezia de Braganza, din care le
gătură se nasc alte două fete arhidu
cesele Maria Anunciata şi Eiisabeta.

Arhiducele Karl Ludwig a trăit 
tot timpul la Viena o viaţă retrasă, în
chinată creştere! copiilor săi şi binelui 
public. In acest milieu arhiducele Franz 
Ferdinand şi-a trăit primii ani ai copi
lăriei. .sale. Ocupaţia iui de predilecţie 
erau studiile naturale, organizându-şi 
deja ca copil un mic muzeu. încă nu 
împlinise 15 ani, a Intrat în armată, 
fiind numit în 23 Aprilie 1878 subloco
tenent in regimentul 32 de infanterie. 
In anul 1883 arhiducele a trecut ca lo
cotenent în armata cavaleriei in regi
mentul de dragon! Nr. 4 cu garni
zoana in Enns şi Salzburg, Austria de 
sus. La acest regiment a stat timp de 
& ani, poate cel mai frumoşi şi lipsiţi 
de griji ani ai vieţii sale.

In anul 1888 arhiducele Franz 
Ferdinand a trecut la Praga fiind a- 
vsnsat la gradul de major în regimen
tul Nr. 102. Io anul viitor urmează 
moartea tragică a moştenitorului de Tron 
Rudolf, care aduce cu sine o schimbare 
bruscă In viaţa atât de liniştită până 
acum a arhiducelui Franz Ferdinand.

In 29 Ianuarie 1889 încă un prinţ 
ea toţi ceilalţi prinţi ai casei HaVsburg, 
iar o zi mai târziu candidat presump- 
tiv la unul din cele dintâi tronuri sie 
Europei I

Deşi In prima linie venise în com
binaţie ca moştenitor al tronului, cel 
mai bătrân agnat de sex bărbătesc al 
împăratului Franz losef, tatăl arhidu
celui Franz Ferdinand, totuşi luându-se 
în considerare bătrâneţele acestuia) se 
presupunea deja atunci că acesta va 
renunţa la tron în favorul fiului său. 
Astfel cu tot dreptul a fost considerat, 
a doua zi după tragedia dela Majerling, 
de moştenitor presumtiv al Tronului 
Arhiducele Franz Ferdinand.

Deocamdată arhiducele şi-a con
tinuat cariera militară. In April 1890 e 
avansat la gradul de colonel şi trans
ferat in  Odenburg în Ungaria in cali
tate de comandant al regimentului 9 
de husari, ca să se lmprietinească mai 
bine şi cu limba maghiară, în vederea 
chemării ce-1 aştepta ca viitor rege al 
Ungariei. In toamna anului!892 e numit 
general de brigadă...

Până la data aceasta persoana 
arhiducelui Franz losef era cunoscută 
mai mult in cercurile militare. Deabea 
călătoria in jurul lume! pe care a în
treprins-o în Decemvrie a anului 1892, 
a atras atenţiunea generală asupra sa. 
Această călătorie era conşiderată ca o 
primă manifestaţiune publică dictată 
de întentiunile locurilor competente ale 
Imperiului., habsburgic, ca viitorul 
Domnitor ai Monarhiei să cunoască din 
proprie intuiţie lumea.

însuşi arhiducele Franz Ferdinand 
scrie in carnetul său despre impresiile 
câştigate in această călătorie urmă
toarele:

»...Ce mai îndemnat să întreprind 
această călătorie a fost dorul meu de 
a-mi câştiga cunoştinţe şi învăţături 
din studiile directe in interiorul celorlalt 
continente, din cercetarea altor forma
ţiuni de stat şt instituţiuni publice, din 
contactul meu cu popoare şi oameni 
streini cu cultură şi moravuri stre
ine-»

In primăvara anului 1894 arhi
ducele Francisc Ferdinand e numit co
mandant ai brigăzii de infanterie Nr. 38 
cu sediul in Budweis, se îmbolnăveşte 
însă greu, ceeace il constrânge să re
nunţe ia postul său. In timpul boalei 
sale îi moare tatăl său, arhiducele Karl 
Ludwig (19 Mai 1896,)

Insănătoşat după lunga sa boală, 
arhiducele numit general de divizie, 
participă In 1897 la Londra ca repre
zentant al Monarhului, la festivităţile 
iubiiare în onoarea reginei Victoria. Iu 
29 Martie 1898 e pus prin decret Im
perial la dispoziţia comandamentului 
suprem pe lângă Majestatea Sa. In anul 
1899 reprezintă pe Monarhul In cali
tate oficială la Budapesta şi la curtea 
imperială din Berlin.

In anul 1900 arhiducele ia în că- 
sâtorie pe contesa Sofia Chotec. Acest 
eveniment provoacă în C9 priveşte po
ziţia arhiducelui, o senzaţie, extraordi
nară şi aceasta cu atât mai vârtos cu 
cât căsătoria arhiducelui cu o contesă 
a venit cu totul pe neaşteptate. Că 
prinţi din case domnitoare şi-au ales 
80ţii din familii nesuverane, aceasta nu 
era o raritate, erau doar cazuri chiar 
şi in dinastia atât de exclusivistă a 
Habsburgilor. Aceşti prinţi n’aveauînsă 
să ocupe un tron, iar în cazul dat era 
vorba de chiar moştenitorul presumtiv 
al tronului, care luase în căsătorie o 
damă din aristocraţia înaltă.

Contesa Chotek aparţine veche! 
familii nobilitare boeme Chotek de 
Chotkova şi Wognin Contesa era 
fiica contelui Bohuslâw şi a soţiei sale 
Wiihelmina născută contesă Kinaky de 
Wohioitz şi Tettau. Deşi familia soţiei 
arhiducelui aparţinea unei familii din 
cele mai nobile ale Austriei, totuşi ea 
nu era de rangul unui arhiduce şi în 
faptul acesta zăcea marea piedecă 
pentru căsătoria arhiducelui.

Arhiducele însă nu s’a lăsat îm- 
pedecat în propusul său, iar Monarhul 
văzând hotărîrea nestrămutată a nepo
tului său, nu numai că şi-a dat învoirea 
la această căsătorie ci în ziua cununiei 
a ridicat pe contesa la rangul de »prin
cipesă de Hohenberg«.

In 29 Iunie arhiducele renunţă la 
urcarea pe tron a urmaşilor săi iar în 
1 Iulie 1900 are loc căsătoria sa, după 
care se stabileşte în palatul său din 
Konopischt.

Din această căsătorie fericită se 
nasc pe rând trei copii, princesă Sofia 
şi principii Max şi Ernst. In jurul aces
tor copii se desfăşură in romanticul 
palat dela Konopischt cea ma! fericită 
viaţă familiară.

In anii ce-au urmat căsătoriei sale 
arhiducelui îi se dă tot mai mo!!, prilej 
să reprezinte în streinătat' ‘ îa inte
riori;! Monarhiei pe Morar Conduce 
aproape an de an manevra ar;, în- 
locueşte pe Monarhul la coiderea 
delegaţiunilor şi la alte fes, taţi de 
ordin politic, social şi cultural, i? t ză 
curţile streine, este cu deoseb  ̂ des 
oaspele împăratului Wilbeim, caro îl 
onorează aproape an de an eu vis:-a 
sa. Dela ultima vizită a Împănau ui 
Wiihelm la Konopischt se împlinesc 
tocmai acum trei săptămâni, in 1909 a 
vizitat pe regele Carol al României la 
Sinaia.

Pentru deosebitele merite ce şi 
le-a câştigat pentru armata austro-un- 
gară Maj. Sa îi numeşte in anul 1913 
»inspector generai al armatei întregi«, 
în care calitate venise la Serajevo, unde 
împreună cu soţia sa au căzut victimă 
năpraznicului atentat de eri.

C a m e ra . Camera a ţinut Sâm
bătă, în 27. 1. c. o şedinţă formală. S’a 
verificat mandatul deputatului sas 
Rudolf Schuller, din cercul Bistriţa, apoi 
Rakovsky Iván a depus pe biroul ca
merei raportul comisiunilor asupra pro
iectelor reformei administrative. Mi
nistrul Harkányt a prezentat un pro
iect despre schimbarea legii asupra 
drumurilor comunale.

S’a decis în fine, ca viitoarea şe
dinţă să se ţină .Marţi in 30. 1. c. dar 
în urma nenorocirii din Scraievo ho
tărârea aceasta nu mal are valoare.

Drumurile comunale. Pro
iectul despre drumurile comunale, ce 
l-a prezentat bar. Harkányi in şedinţa 
de Sâmbătă a camerei are de scop se 
aducă în armonie manipularea drumu
rilor comunale cu proiectele de stati- 
flcare a comitatelor. Drumurile comu
nale vor fl schimbate în drumuri cer-

cuale şi se vor aplica asupra lor dis
poziţiile legii vechi de drumuri referi
toare la drumurile secundare (vid- 
nale).

Pressa ungurească despre 
uneltirile(?) României. Sub acest 
titlu se ocupă »Universul» cu scrisoa
rea din Bucureşti, apărută în »Bud. 
Hirl.» asupra afirmativei acţiuni de 
subminare, ce ar fi făcând-o România 
în Ardeal şi in Albania, contra Unga
riei şi pe care am relevat-o şi noi în 
nrul nostru ultim.

»Universul» dă la extras cuprin
sul scrisorii, apoi face următorul co- 
mentar;

Publicăm cu titlul de document 
acest articol ăl corespondentului din 
Bucureşti al ziarttlui »Budapesti Hlr- 
lap». Este o dovadă strălucită a felului 
cum o parte din corespondenţii perma
nenţi ai ziarelor alo străinătate ştiu 
să-şi facă datoria cu deplină conştien- 
ţlozitate. Se pare câteodată că aceşti 
domni organizează adevărate concursuri 
de articole de fantasie condamnabilă, 
argumentând si relatând fapte â 
Ia Mfihlhausen. Şi câştigătorii acestor 
întreceri de voltijări ale fanteziei sunt 
deobiceiu corespondentul ziarului un- 
gureşe şi corespondentul ziarului — 
foarte serios de altfel — „Koelnische 
Zeitung*. Acesta s’a distins cu vre-o 
patru articole publicate în ultimul 
timp, tinzând prin relatarea de aproxi
maţii şubrede să provoace un curent 
antiromânesc în Germania.

Un apel «1 Albanezilor din 
România. In vederea întrunire] care 
a avut loc eri la Bucureşti comitetul 
de iniţiativă al coloniei albane
ze din Capitali a lansat următorul 
apel:

Fraţi Albanezi, Azi 15 Iunie a. c. 
la orele 3 d* a. va avea loc o întrunire 
a albanezilor buni patrioiţ, tn localul 
Trocadero din str. Doamnei.

Fraţi Albanezi, Cunoaşteţi cu toţii 
situaţia periclitată a Principatului nos
tru. După atâtea sforţări s’a ajuns să 
se închege acest principat Cum puteţi 
să rămâneţi nepăsători la pericolul 
eare ameninţă principatul nostru. Dacă 
nu renegaţi patria noastră, dacă în 
vinele voastre curge încă sânge de 
patriot albanez, veniţi câţi mai mulţi 
la această întrunire la care să puneţi 
tot sufletul pentru apărarea naţiei şi 
patriei noastre.

In această întfunire se vor înscrie 
ş t voluntarii cărt voesc să meargă în 
Albania, pentru apărarea el, în fruntea  
căreia trei ofiţeri români căpitan Şer- 
bănescu C. din Infanterie, căpitanul Qri* 
gorie I. Cristesca din cavalerie şi loco• 
tenentul Panait Burghie din cavalerie, 
si au pus la dispoziţia noastră a ' se lupta 
alăturea cu noi pentru salvarea scumpei 
noastre patrii şi a domnitorului nostru. 

Comitetul de Iniţiativă.

Oh estia Albaniei in came
ra României. In şedinţa de [Sâm
bătă a camerei române deputatul /* 
Miclescu a prezentat următoarea Inter
pelare:

In chestia turburărilor din Al
bania, citesc în „Universul* nişte 
telegrame, în cari se spâne că prin
ţul de Wied ar fi cerut regelui aju
torul armat al României spre â-şi 
apăra Tronul. %

Am onoarea să interpelez pe 
dl ministru cal afacerilor străine: da
că nu crede că armata română tre- 
bue să servească la alte împrejurări 
decât să apere gusturile de domnie 
ale prinţilor străini?

Dl N. Iorga strigă: Trăiască Re
gele ! Camera aplaudă şl strigă: Tră
iască Regele I*

Preşedintele camerei roagă pe dl 
Miclescu să-şi prezente interpelarea în 
scris.

Chestiunea ruteană. Un
protopop rutean, Romaneţ, a scos in 
tipar o broşură despre situaţia Rute
nilor, în legătură cu procesul din Si- 
ghetul Maramurăşulul. In sentenţa tri
bunalului— zice el — 8’au pedepsit 
cel vinovaţi, dar ranele poporului nu 
s’au vindecat Panslavii din Rusia au 
văzut, că poporul rutean nu are 
Cărţi bisericeşti în limba sa şi că In 
unele biserici nu se face serviciul 
divin in limba ruteană. Panslavii au 
observat apoi nemulţumirea Rutenilor

şi le-au trimis cărţi ortodoxe, voind 
a-i converti la ortodoxie. De giaba se 
interzic şi se confiscă cărţile din Rusia 
după ce aici nu se tipăresc cărţi în 
limba ruteană. (Din vina preoţfmif, care 
parte e Înstrăinată de popor, dle Ro
maneţ. — Red.)

Protopopul spune, că panslavismul 
nu se poate combate altcum, decât în
grijind de progresul economic al Ruteni
lor şi de cultura lor proprie.

Aşa este, dar guvernele maghiare 
au considerat pe poporul rutean de 
cel mai accesibil element pentru maghia
rism. Iată unde duce politica de ma
ghiarizare, bazată pe nisip şi inaugu
rată de fantezii absurde.

JExamenele de serls-cetlt.
Ziarul »Vilâg« e Informat, că în cer
cul Roşiei (MunţiiApuseni) s’au în
ştiinţat la examenul de scris-cetlt 412 
de inşi. Români au fost 381, Unguri 
31 Din numărul Românilor au fo st res
pinşi 98, din al Ungurilor 3 .

Aplanarea conflictului gre- 
eo-turo. Din Constantinopol se anunţă, 
că răspunsul guvernului taro la ultima 
notă a Turciei declară câ a luat cu
noştinţă cu satisfacţie de comunica- 
ţiuuile Porţii, după care guvernul 
otoman s’a silit să restabilească or
dinea în Tracia şi în Asia Mică, unde 
a început şi va mal continua să rein
tegreze pe grecii oare se găsesc pe 
ţărmul Asiei Mici. Nota mal declară 
că faptul, că Poarta a luat mă
surile comunicate, de notă că plân
gerile formulate de Grecia nu erau 
exagerate.

Guvernul grec declară că pri
meşte propunerea Porţel de a proceda 
la un schimb al populaţlunilor şl pro
prietăţilor respective \ acest schimb 
va trebui făcut după un mod3 dez
bătut şi sub ocrotirea imediată a celor 
două guverne, după constatarea făcută 
de comisiunile mixte, de dorinţa popu- 
laţiunilor de a emigra, precum şl pre
ţuirea proprietăţilor respective în ve
derea despăgubirilor şi stabilire! sumei 
care va rămâne de plătit de unul din 
cele două guverne.

Nota face o paralelă între emi
grarea mahomedanilor din Macedonia 
şi aceea a grecilor din Turcia şi mai 
repetă deciaraţiunile precedente, că 
Grecia a dat probe de o solicitudine 
liberală faţă de populaţiunile fără deo
sebire de neam şi de lege.

Nota spune de încheiere că Grecia 
împărtăşeşte speranţa Porţel câ nici 
an eveniment nu va putea turbura în 
viitor bunele raporturi dintre cele 
două ţări.

La alegerea din
lara-de-jos.

— Cine poartă vina? —
Câmpeni, Iunie c.

Conform scrisorii corespondentu
lui, apărută în Nr. 127 al »Gazetei 
Transilvaniei«, noi »Munteni« suntem 
de vină, că n’a reuşit lista clubului na
ţional comitatenz la alegerea de mem
brii pentru congregaţia comitatului 
Turda-Arieş făcută tn 16 Iunie a. c. In 
Iara. Dacă corespondentul nu ne soma, 
să ne dăm seama de ţinuta politică a 
noastră, a »Muntenilor« — poate — nu 
reflectam, dar aşa, fără a fi autorizat 
de cineva, mă declar în următoarele:

Decând certele regretabile dintre 
noi s’au aplanat, toţi conducătorii po
porului din Munţii-Apuseni, s’au su
pus necondiţionat »disciplinei de par
tid« — cum spune corespondentul — 
şi în cadrele acestei discipline voim să 
lucrăm — deocamdată.

Clubul comitatenz, in afacerea a- 
legerii dela Iara, nu ne-a invitat la 
vre-o sfâtuire; nu ne-a înştiinţat des
pre nimicirea primei alegeri şi nu 
ne-a trimis nici un apel ca listă ort fă 
ră lista candidaţilor noştri. Eu nu am 
primit, şi nu am văzut un asemenea 
apel, decât in preziua alegerii. Atunci, 
în 15 iunie, la 10 ore p. m. mi-a arătat 
părintele L. Ntcoară din Bistra apelul 
subscris de preşedinte şi secretar, de- 
elarându-ini totodată că şi el numai 
atunci i-a primit. Ce era de făcut? Co
munele, 46 km. depărtare de Câmpeni, 
fără comunicaţie de tren, cum puteam 
să le cutreerăm în uu timp aşa scurt 
şi fără a fl zi de sărbătoare aşa că nici 
pe alegători nu-i aflam acasă? Dar 
chiar fiind acasă, crede dl corespondent 
că flecare alegător şi-ar fi pus pălăria 
pe cap, bâta în mână şi haid p’aci în
colo 46 km. până în Câmpeni şi de 
acolo până la Iara de jos cam preste

80 km. şi toate aceste in decurs de 
12 ore ? . . .

Nu dlor, nu aşa să fac alegerile 1... 
Clubul comitatenz să-şi facă datoriuţa 
la tim pi...

Am decretat deja pasivitatea, nu 
din vina noastră, iar cei ce au luat par
te — afară de părintele Nicoarâ — nu 
sunt partizanii noştri, ci slujbaşi ai ad
ministraţiei : notari, primari, scriitoraşi 
etc. la cari nu contăm nici când.

Clubul comitatenz să-şi facă dato- 
rinţa şi să nu creadă, că în Câmpeni 
sunt 6 advocaţi de român, ci numai 4, 
flind'că 2 nu sunt membrii ai casinei 
române ci ai celei maghiare, pe oare o 
cercetează regulat. Dacă s’a trimis vre
un apel acestora, e tot atât ca şi când 
l’sr fl aruncat în Valea lerii 1 Cine 
poartă vina?...

Teodor Orlea
oent&friL

Unirea Sârbiei cu Munte- 
grn se va proclama la 

Bnenreşti.
Ziarul »Seara« publică »din sursă 

serioasă«, afirmative diplomatică ur
mătoarea ştire senzaţională:

in timpul vizitei dela Constantába 
discutat pe larg chestiunea uniunei S â r
biei cu Mantenegra şi Regele Carol s’a 
declarat în toiul de acord cu condiţimea 
ca proclamarea andrei celor două ţâri 
sârbe sd se facă la Bucureşti în ziua de 
28 Iulie când se aniversează împlinirea 
unui an dela încheierea păcel balcanice.

Ţarul a primit cu entuziasm pro
punerea Regelui României şi b a  stabilit 
definitiv că tn ziua de 28  Iulie se vor 
\ntruni la Bucureşti cei patra regi ai 
păcel împreună cu şefii guvernelor şl cu 
miniştrii lor de externe. Această întru
nire are de scop să arate solidaritatea 
celor patru state ş i trăinicia tratatului 
de pace încheiat la Bucureşti.

in acea întrunire se va proclama 
şl unirea Sârbiei cu Muntenegrul, prin 
renunţarea la tron a Regelui Nlchiia şi a 
dinastiei sale şi suirea pe tronul Sârbiei 
şi Muntenegrului a prinţului Alexandru al 
Sârbiei.

Ştirea aceasta o înregistrăm, de sine 
înţeles, cu rezerva cuvenită.

Ş T I R I .
— 16 Iunie 1914.

In am intirea lui Em inescu.
In jurul mormântului lui Eminescu 

dela cimitirul Bel iu din Bucureşti s-au 
strâns eri toţi admiratorii marelui dis
părut, tineri şi bătrâni cari acum un 
sfu t de veac petrecuseră ia acelaşi mor
mânt pe cel mai mare poet ai neamu
lui românesc. Tinerimea universitară, 
Societatea Scriitorilor români, reprezen
tanţi ai presei, ai Ligei, ai Corpurilor 
legiuitoare etc. şi In sfârşit toţi a căror 
inimă a vibrat de durerea şi farmecul 
pe care a turnat-o în creaţluniie sale 
cel mai mare cântăreţ al neamului — 
şi-au ţinut de datorie ca eri, în ziua 
împlinirel unui veac dela moartea celui 
ce va trăi în veci, să mai verse o la
crimă peste mormântul celui plecat acum 
douăzeci şi cinci de ani. S-au întrunit 
la umbra »teiului stânt«, unde înaintea 
ochilor li s-a înfiripat încă odată, mare 
şi impunătoare, figura pribeagului prin 
lumea suferinţelor din cari îşi clădise 
opera-i în veci neperitoare.

S-au făcut rugăciuni, s-au rostit 
vorbiri, cari au reînviat în deplina-i stră
lucire »văpaia mistuită luminând« şi 
s-au vărsat lacrimi ferbinţi peste ţă
râna sub care-şi doarme somnul de veci 
cel mai mare scriitor român, duiosul 
cântăreţ al dragostei, poetul căruia i-a 
fost dat să ’ndure »toată durerea, pe 
care lumea n-o mai simte«.

e
Pentru eternizarea în marmoră a 

genialului Eminescu, profesorul artist- 
sculptor d-1 Filip Marin, sub patrona
jul unui comitet compus din scriitori, 
artişti, profesori şi alţi intelectuali, a 
luat iniţiativa ridicării unul monument 
— o trilogie statuară care va însufleţi 
în marmoră cele trei monumente din viaţa 
poetului; >Tinereţa lui Eminescu«, .gân
duri şi iubire* şi 9ultimul moment*.

O inscripţie a monumentului gra
vată în marmoră: „Poporul român ma
relui său Eminescu, va arăta că acest 
monument este omagiul neamului în
treg faţă de autorul »Doinei« Drept 
aceea el se va ridica din oboiul boga
ţilor şi al săracilor, fie contribuţia cât 
de mică. îndemnăm deci şi apelăm la 
inimile tuturor, cari simt şi-şi ştiu stima 
oamenii de muncă[şi entuziasm. (Sumele 
se trimit ia adresa: Profesor Filip Ma
rin, artfst-sculptor, Bucureşti, Str. Ro
mană 155.)

Monumentul se varidieaîn o piaţă 
sau grădină publică a capitalei regatu
lui românesc.

\
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Mişcarea noastră teatrală. înregis
trăm cu bucurie ştirea, că mai multe 
comitete filiale ale Societăţii noastre 
teatrale au Invitat pe d-1 Băi l ă,  Înto
vărăşit de d-şoarele A. Popa-Radu, A. 
Bujigan şi Dora Lepa şl de domnii 
Ionel Rădulescu şl I. Dordea, să-le dea 
concursul la representaţiile, ce le vor 
aranja aceste comitete. Primele re
prezentaţii vor avea loc la 16 şi 17 
Iulie st. n. In Sebeşul săsesc, unde 
«Desp. Asooiaţiunii» pregăteşte mari 
serbări pentru comemorarea lui Mihail 
Eminesciu

Din Cernăuţi ni se serie: D-1 proI 
Dr. Sextil Puşcariu a fost numit decan 
al facultăţi filosofice deia universitatea 
din loc, pentru anul şcolar 1914/1915../

Procesul din Sătmar. De ia des- 
baterea procesului din Sătmar, !n care a 
fost osândit preotul George Murăşanu 
şl mai mulţi credincioşi din Moftinul- 
mic, au lipsit doi acuzaţi: femeia lui 
Vasile Plntea şi George Oros. Alaltăieri 
a adus judecată in cauza lor tribu
nalul din Sătmar. Femeia Pintea a 
fost condamnată la temniţă de două 
săptămănl, iar Oros a fost achitat In 
lipsă de dovezi suficiente.

La concursul de aviaţie din Aspern
s-a petrecut Sâmbătă un accident, care 
a uimit pe toţi cei prezeţi. La concur
sul sborului de iuţeală, aviatorul 
Audemars — din cauza unui defect al 
aeroplanului — a fost nevoit să aterl- 
seze afară din câmpul de aviaţie. Apa
ratul a fost complet nimicit, aviatorul 
Insă scăpase nevătămat. Automobilele 
salvării au plecat imediat la locul ne
norocirii, dar au fost întrecute de avia
torul Bielovucic, care Încă plecase In

tr-acolo şi lu&nd pe Audemars In aero
planul său, l-a transportat la startul 
aerodromului.

Cutremur de pământ In Germania.
Din Berlin se anunţă:; Alaltaeri dimi
neaţa s-a simţit un cutremur de pă
mânt, destul de violent, In Dresda, 
Halle, Lipsea, Vittemberg şi împreju
rimi. In urma cutremurului au fost 
sparte mai multe geamuri. Panica po
pulaţiei au fost foarte mare; accidente 
de persoane Insă nu s-au întâmplat.

Un îndrăzneţ apel bulgăresc a
primit zilele aceste rectoratul univer
sităţii din Iaşi. Apelul, trimis de rec
toratul universităţii din Sofia şi re
dactat tn termeni foarte vehemenţi 
este semnat de studenţii bulgari din 
Macedonia, cari fac apel la intelec
tualii tuturor ţârilor ca să intervină 
In favoarea Bulgarilor, căzuţi sub do- 
minaţiunea greacă şl sârbă. Protes
tează apoi contra tratatului din Bu
cureşti şi cer revizuirea acestui tratat. 
Interesant e că despre Românii din 
Macedonia nu se face nici o amintire 
cu toate că apelul înşiră atâtea »Împi
lări« la cari sunt supuşi bulgarii de 
sub dominaţia streină.

Precum suntem informaţi stu
denţimea română va redacta un con
tra* apaL

Aparate fotografice pentru diletant!.
Recomandăm tuturor cari se interesează 
de arta fotografiei, acest sport plăcut şi 
uşor de învăţat casa specială provăzută 
cu articol! din domeniui fotografiei a 
firmei fondată tn anul 1854. A. Moli 
k. u. k. Hof-iieferant Wien I. Tuchlau- 
ben 9. La cerere se trimite preţ curent 
ilustrat. (1)

Atentatul delà Serajevo.
Cum s’a comis atentatul?

Din ştirile sosite pe cale tele
grafică aseară şl azi Luni Înainte de 
smeazi, se constată, că în contra 
părechei moştenitoare s’au făcut două 
atentate, unul cu o bombă şl al doilea 
cu revolverul. Acesta din urmă a fost 
fatal, ucigând pe moştenitorul şi pe 
soţia sa. Se spune că moştenitorul 
de tron a fost avizat de mai nainte 
despre pregătirea atentatului, dar nu 
a dat importanţă acestei informaţii. Nu 
s’&u luat măsurile severe necesare şi 
astfel s’a petrecut tragedia neaşteptată şi 
sguduitoare.

Criminalii au fost doi, amândoi 
Sârbi şi sunt arestaţi. Motivul atenta
tului e desigur politic, cu toate că 
făptuitorii neagă, că ar fi fost stăpâ
niţi de ură politică.

Ştirea teribilă depeşstă In toate 
părţile lumii a produs impresii peni
bile.

Iată câte-va amănunte din aceasta 
dureroasă întâmplare:

Atentatul.
Pârecbea moştenitoare de tron, a 

mers eri la orele 10* a. m. la primăria 
oraşului Seraievo, unde se dădea o 
serbare. Moştenitorul a plecat cu au
tomobilul, la care se afla şi soţia sa. 
Când se apropiau de primărie un tipo
graf cu numele Qabrinovici a aruncat 
o bombă spre automobil. Moştenitorul 
a lovit cu braţul bomba şi aceea, 
căzând ceva mal departe la pâmâut, a 
explodat, rănind grav pe generalul 
Merissi şl pe alţi câţiva oameni. Moş
tenitorul de tron şi soţia au rămas 
teaferi Au Intrat la primărie şl pri
marul a voit să salute eu un discurs pe 
înalţii oaspeţi. Dar moştenitorul t-a 
întrerupt, zicând: — Dle Primar I Noi 
am venit la Seraievo ca oaspeţi şl văd 
că suntem primiţi ou bombei

Serbarea s’a ţinut, şi moştenitorul 
a plecat la spital să viziteze pe ge
neralul Merissi. Pe drum ,s’a întâmplat 
catastrofa. La o încrucişare de strade, 
un student Qavrilo Princip a ridicat pe 
neobservate un revolver şi a tras două 
gloanţe asupra automobilului princiar. 
Ambele gloanţe au nimerit. Moşteni
toarea au fost nimerită In şold şi gloan
ţele au perforat abdomenul, Iar moşte
nitorul a fost nimerit In cap Ambele 
lovituri de gloanţe au fost mortale. 
Părechea princiară a fost dusă imediat 
la spital, unde Insă medicii n’au putut 
ajuta nimic, căci In câteva momente li 
s’a stins vieaţa.

Criminalii.
Criminalii, cari au comis acest 

infam atentat, sunt nişte fanatici. Ei au 
fost arestaţi şi supuşi unui interogator.

Gabrinoviei e uu tinăr de 21 de

anf, muncitor tipograf, El a luat parte 
la mişcările pansârbe dela Belgrad şl era 
un fervent aderent al acestor idei. 
Iu Seraievo făcea cu mare zel propa
gandă sârbă. Bomba i-a fost trimisă din 
străinătate. Alte desluşiri n'a voit să 
dea.

Gavrillo Princip, ucigaşul, a fost 
prins de public şi bătut până la sânge. 
Abia l-a salvat poliţia de furia poporu
lui. Cu privire la faptul său, a mărtu
risit, că a comis atentatul, din cauză 
că e cel med înverşunat duşman al im• 
perialismului.

Se crede, că criminalii au comis 
atentatul la Însărcinarea vreunei so
cietăţi secrete, deşi ei neagă şi nu 
recunosc că au complici.

Se aşteaptă informaţii telegrafice 
de detalii noul.

Vestea atentatului iu 
Braşov.

Un fulger desprins din albastrul 
cerului senin nu stârnea surprinderea 
şi consternaţia, pe care firul telegrafic 
a adus-o din Budapesta. Cu iuţeala ful
gerului a pătruns vestea dintriun colţ 
In altul al oraşului şi la Început nime 
nu-i putea da crezământ. Feţe surprin
se neîncrezătoare alergau şi Încrucişau 
străzile oraşului ca să se convingă des
pre autenticitatea faimei, care răscoli
se atât de brusc şi de adânc liniştea 
de Duminecă a Braşovului. Iu faţa vi
trinelor dela diferitele redacţii se înde- 
suia şi se aduna tot mai mult lumea 
impinsă de irezistibila forţă de-a se 
convinge despre adevărul celor auzite. 
Căci toţi ştiau, toţi rămăseseră pe-un 
moment trăzniţi de fulgerătoarea ves
te pornită din Sudul Monarhiei, dar 
nlme nu putea crede. Trebuia dovadă, 
ti trebuia »negru pe alb« şi celui mai 
credul individ ca să se poată împăca 
cu gândul câ dureroasa veste nu era 
minciună.

După 3 ore p. m. sosise prima 
ştire, întâmpinată de neîncrederea 
tuturor, Iar ceva mai târziu asupra În
tregului oraş se lăsă, cu o greutate 
de plumb, covârşitoarea constatare a 
durerosului fapt Împlinit că: Moştenită• 
rul tronului Francisc Ferdinand căzuse, 
împreună cu soţia sat principesa Sofia, 
victime ale unul mârşav atentat, . .

Amănunte lipseau, iar f&ntazia 
căuta să întregească, să-şi Infiripe un 
tablou compact al fioroasei crime din 
Serajevo. Că fusese Împuşcat.. .  că se 
comisese atentatul contra trenului im
perial, . . .  că se aruncase o bombă a- 
supra trăsure! prinţului de coroană.. .  
că se dinamitase palatul d'n Serajevo... 
erau crâmpeie de discuţie, cari sburau 
dintr’o gură Intr-alta.

Positiv nu se ştia, cert era Insă 
că moştenitorul tronului era mort, u- 
cis de o mână criminală şi că Împreu
nă cu el vor dispărea tn tntunerecul 
mormântului atâtea şi atâtea speranţe.

Cătrâ 6 ore seara turnurile tutu
ror bisericilor din Braşov vestiau, prin 
duiosul glas al clopotelor, durerea care

|  se Înstăpânise in Întreagă ţara, iar dra- 
| pelele de doliu, arborate pe frontispi

ciul instituţiilor publice, stau şi acum 
gânditoare şi caută parcă să pătrunză 
misterul şi s& afle motivul pentru ca
re un viitor Suveran 4de care se lega
seră atâtea speranţe a trebuit să aibă 
soartea moştenitorului de tron Fran
cisc Ferdinand.. •

m ■
Aotorltăţile oraşului, In semn de 

doliu au dat imediat ordin, ca toate 
spectacolele publice să fie oprite şi s’a 
interzis ca muzicile să mai cânte prin 
cafenele.

Pe mâne sunt convocaţi, In şe
dinţă extraordinară, membri reprezen
tanţei orăşeneşti pentru a se redacta 
şi trimiţe o telegramă de condoleanţă
M. S. Monarhului.

In ziua Înmormântării toate pră
văliile vor fi Închise, iar felinarele de 
pe străzi vor arde, Îmbrăcate în ză
branic negru.

Serajevo, 29 iunie. Iată alte 
amănunte despre atentat: După 
recepţiunea dela primărie, arhidu
cele vroia să se ducă la spitalul 
garnizoanei unde colonelul Merizzi, 
aghiotantul guvernatorului Potiorek, 
fusese transportat din cauza ră
nilor primite ca prilejul primului 
atentat. In momentul când automo
bilul arhiducelui intra In strada Fran- 
cisc-Iosif, se auzira două focuri de 
revolver. Ducesa de Hohenberg a 
fost atinsă cea dintâi în coastă; 
efectul a fost fulgerător şi ducesa 
şi-a pierdut conştiinţa; celalt glonte 
a tăiat artera carotidă a arhiduce
lui care a murit aproape numai 
decât. Evenimentul s’a  petrecut cu 
o repeziciune extraordinară şi mnlte 
persoane care erau Iu apropiere 
nici nu au auzit focurile de re
volver.

Atentatorul a fost observat 
stând cu o mână In buzunar.

Seraievo 29 Iunie. Imediat după 
săvârşirea atentatului. Ducesa şi-a 
pierdut cunoştinţa şl a căzut Înspre 
soţul el, care a îmbrăţişat-a In urmă 
şi-a pierdut şi el cunoştinţa. Publicul 
văzând aceasta a rămas Încremenit 
îndată Insă a fost apucat de o furie 
nebună şi a atacat pe atentator. Poli
ţiştii au împrăştiat mulţimea, dar cu 
toate acestea atentatorul a primit 
câteva lovituri.

Serajevo, 29 Iunie. O doamnă, 
care a fost martoră oculară a aten
tatului, povesteşte atentatul în modul 
urm ător:

„însoţită de o prietenă mă gă
seam în strada Frantz Iosef, unde 
am observat trei tineri, cari îmi ins
pirau neîncredere. Câteşi trei păreau 
a fi lucrători. Mai târziu au venit 
două fete, cari au stat de vorbă cu 
cei trei tineri; apoi au venit la noi 
zicând să mergem acasă, căci cei 
trei tineri inspiră îngrijorare, dar noi 
am rămas la locul nostru. Eu vă
zând, câ cel cu pălăria tare ţine o 
mână în buzunar, am zis prietenei 
mele, că nu ar strica aă atragem 
atenţiunea poliţiei asupra celor trei 
tineri. Bânuesc, că vorbele mele au 
fost auzite de cei trei tineri, căci cei 
doi cu pălăria moale au plecat.

Iu momentul următor şi-a făcut 
apariţia automobilul ̂ principelui moş
tenitor, iar noi am auzit două îm
puşcături“.

Un bărbier povesteşte astfel 
atentatul:

„Am văzut cum uu om a a- 
runcat o bombă asupra automobilu
lui princiar. Bomba a căzut jos. Eu 
m ’am repezit după atentator, care a 
sărit în râu. împreună cu doi agenţi 
şi un poliţist am sărit după ei şi 
l’am scos afară“.

Serajevo 29 Iunie. Când a ur
mat detunătura după explozia bom
bei, publicul nu ştia încă, că se află 
în faţa unui atentat. Când şi-a dat 
seama, a izbucnit o mare panică. 
A urmat o mare îmbulzeală, în care 
femei şi copii au fost trântiţi la pă
mânt şi răniţi. Mulţimea s’a adunat 
în faţa casei vicepreşedintelui Adu
nării provinciale, Simovici, peste 
drum de care a explodat bomba. 
Mai multe geamuri au fost sfărâmate 
şi firele de telegraf rupte.

IJn martor ocular al primului 
atentat, Marosi, care a pus mâna 
cel dintâi pe Kabrilovici, a povestit:

— Stăm la marginea cheiului. 
După ce au trecut prlmile două auto-

| mobile In care se aflau poliţiştii şl pri- 
j mărul, trecu după o scurtă pauză şi al 

treilea tn care se afla arhiducele Franz 
Ferdinand, arhiducesa de Hohenberg şi 
generalul Patlorek. De-odată văd cum 
un tânăr, care sta de cealaltă parte în 
apropierea podului, se apropie şi arun
că un obiect spre arhiduce  ̂ In tovără
şia aceluia se mal afla un tinăr, care 
după aruncarea obiectului se depărtă 
liniştit.

Obiectul trecu peste acoperişul 
automobilului şi căzu la pământ.

Imediat după aceea am auzit o 
groasnică detunătură. Am alergat a- 
tunci spre necunoscut, care m’a obser
vat probabil, deoarece imediat a sărit 
la râul Miliaczka. împreună cu un de
tectiv am sărit după el şi am izbutit 
să-1 scoatem din apă şi să-l ducem la 
poliţie.

Bucureşti, 29 Iunie. Astăzi 
s’au întrunit camera şi Senatul pen
tru  a continua desbaterea răspun
sului la mesaj. La deschiderea şe
dinţei camerei prîm-ministral Bră- 
tianu a adus la cunoştinţa adună
rii trista veste despre îngrozitorul 
atentat dela Serajevo, căruia i-au 
căzut victimă moştenitorul Tronu
lui şi soţia sa. Acest atentat, care 
a produs un doliu imens în sufle
tul Monarhului austro-ungar şi in 
ţările de sub stăpânirea sa, a în
doliat şi regatul român, ale cărui 
legături cu Monarhia şi cu deose
bire legăturile între familia regală 
romănă şi cartea imperială austriacă 
sunt a tâ t de prietineşti.

După ce a mai vorbit şi pre
şedintele Ferechide şedinţa la ca
meră s’a  ridicat în semn de doliu.

Şedinţa dela Senat a fost de- 
asemenea ridicată In semn de 
doliu.

Serajevo, 29 iunie. După atentat 
patrule poliţieneşti şi de jandarmerie 
au făcut razzii întinse. Au fost arestaţi 
vre-o 80 de persoane, dintre cari mai 
multe femei. In locuinţa lui Kabrilovici 
s’a făcut o percheziţie. Toţi arestaţii 
au fost supuşi unui interogatoriu sever, 
care continuă. In timpul serei arestaţii 
au fost transportaţi sub puternică es
cortă la Închisoarea militară. Cercetările 
pentru găsirea complicilor continuă. 
Poliţia a fost înconjurată de patrule de 
jandarmi. Eşirile spre conac sunt păzite 
de soldaţi. A fost arestat l&ngă primă
rie, un individ, care purta haine tur
ceşti, dar s’a stabilit că e sârb.

Circulă svonul, că la Mo star, în 
capitala Herzegovlnei, au izbucnit grave 
turburărl cu caracter antisârbesc.

Iu cursul zilei au sosit din regiu
nea manevrelor numeroase trupe cu 
trenuri speciale, cari au fost repartiza
te In diferite părţi a)e oraşului. Ime
diat după atentat s’a dat ordin ca toa
te magaziile şi bazarele să fie Închise, 
ordin care a şi fost respectat.

Serajevo, 29 Iunie. Poliţia a fost 
tncunoştiinţată, că bomba a rănit 20 
persoane, pricinuind pagube serioase 
clădirilor din apropiere şi distrugând 
firul telefonic. Rănile locoti-colonelulul 
Meritzky, adjutantul arhiducelui, nu 
sunt grave.Viena, 29 Iunie. Ministrul de 
externe a primit prima ştire despre 
atentat dimineaţa după orele 11, în 
forma unei telegrame scurte. Contele 
Berchtold a raportat cazul imediat la 
Iscbl. Ştiri detailate au sosit abia 
târziu după amiazi. La curte, unde 
domneşte mare zăpăceală, se refuză 
orice desluşiri. Pe toate edificiile pu
blice din Viena s’au arborat drapele 
de doliu. împăratul a sosit azi di
mineaţă aici venind din Ischl.Ischl 29 Iunie. Trista ştire des
pre moartea archiducelui Franz Fer
dinand şi a soţiei sale a fost adusă 
la cunoştinţa bătrânului suveran, 
care mai multă vreme n’a putut să 
vorbească din cauza emoţiei. Apoi a 
esclamat: „Grozav! Pe mine soarta nu 
mă cruţă.“Karlsbad 29 Iunie. Principele 
Fiirstenburg. fostul ministru al Mo- 
narchiei la Bucureşti a primit ştirea 
telegrafic. El a înştiinţat imediat pe 
principele Wuthenau, cumnatul prin
cipelui, care a plâns de durere şi a 
plecat imediat la Chlumetz ca să 
aducă trista veste la cunoştinţa or
fanilor.

Bucureşti 29 Aprilie. »Universul» 
primeşte din Viena următoarea infor
maţie:

Colonelul Leşjanin, ataşatul 
militar sârb din Viena a spns de 
acum trei săptămâni coresponden- 
dentului dvoastră următoarele :

„Noi suntem foarte îngrijoraţi 
că manevrele an loc In Bosnia, de
oarece populaţia din Serbia e foarte

I iritată din cauza concentrărilor de 
I trape la frontieră“.

După cum se svoneşte chiar 
şi ministrul Serbiei din Viena Ioa- 
novici, a atras atenţiunea nu nu
mai ministerelor, autorităţilor din 
Boemia şi arhiducilor ci chiar du- 
cesei de Hohenberg asupra posibi- 
lităţei unui atentat.

Dncesa de Hohenberg a spus:
„Dacă viaţa soţului mea e 

in pericol, din caază că îşi face 
datoria, atonei local mea e alături 
de el.*

Dncesa de Hohenberg a stă
ruit atăta timp pe lăngă soţul ei, 
care la început era neîndaplecabil 
până ce acesta a admis ca ea să-l 
Însoţească in călătoria din Bosnia 
şi să Împartă ca el toate peri
colele.

Viena, 29 Iunie. O ediţie spe
cială a „Monitorului Oficial“ a pu
blicat ştirea morţei arhiducelui Fran
cisc Ferdinand, consacrându-i un ne
crolog, în care se relevă că călă
toria Arhiducelui şi a Ducesei de 
Hohenberg s’a făcut în mijlocul o- 
vaţiunilor entusiaste ale unei popula
ţii credincioase. Articolul mai relevă 
virtuţile răposatului Arhiduce, care 
se bucura de veneraţia generală, şi 
aminteşte meritele lui Frantz-Ferdi- 
nand pentru desvoltarea armatei şi 
a marinei, precum şi pentru încu
rajarea artelor şi ştiinţelor.

Toate popoarele monarhiei vor 
păstra mereu amintirea cea mai res
pectuoasă a Arhiducelui şi a soţiei 
sale. Gândurile tuturor se îndrep- 
tează în aceste momente de groază 
spre Augustul împărat atât de mult 
încercat de soartă. Mai strâns ca 
nici-odată, popoarele se raliază as
tăzi împrejurul tronului şi cu inima 
mişcată dar hotărâtă reînoiesc jură
mântul lor de a da sângele şi toate 
bunurile lor pentru strălucirea co
roanei şi onoarea imperiului.

Ştirea atentatului a fost cunos
cută de întreaga capitală eri pe la orele 
4 după amiazi; pretutindeni a fost 
foarte mult discutată şi se exprimă 
cele mai sincere regrete.

Mai multe case şi primăria au 
arborat drapele de doliu.

Arhiducele Carol-Albert a pără
sit aerodromul numai decât după ce 
i s’a anunţat această ştire.

Agram  29 Iunie. In oraş dom
neşte o agitaţie de nedescris. Se a- 
firmă, că principele moştenitor a fost 
prevenit să nu întreprindă călătoria, 
căci se plânueşte un atentat contra 
lui, dar cu toate acestea el nu a re
nunţat la călătorie. Ducesa de Ho
henberg ştia despre toate acestea, 
dar în loc să convingă pe soţul ei 
să renunţe la călătorie, a declarat 
câ II va însoţit căci ştia că persoana 
ei esţe cel mai bun scut contra fana
tismului slav.

Sarajevo, 29 Iunie. In şedinţa de 
doliu a Babordului, care a avut {loc în
dată după atentat, preşedintele Bazar- 
gik a ţinut o cuvântare, tn care a ex
primat dezolarea pricinuită de groaz
nicul atentat şi a comunicat că a tri
mis o telegramă împăratului Franz- 
Iosef, prin care a încredinţat pe monarh 
de credinţa şi loialitatea poporului 
bosniac.

Preşedintele a terminat cu un apel 
la părinţii din Bosnia şl Herţegovlna 
să-şi supravegheze copiii, pentru a nu 
intra pe mâinile unor agitatori cri
minali«

Primarul din Saralevo a lansat un 
apel cătră populaţia Capitalei tn care 
spune, că din declaraţiile atentatorului 
reiese că bomba a venit din Belgrad. 
Este trist că tn Saraievo se găsesc â- 
semenea indivizi criminali. Populaţiei 
i-se recomandă să elimineze din mijlocul 
ei aceste elemente.

In  laboratorul de analize che 
mice, microscopice şi bactereologioe 
al Thrulwi Aurel Dobrescu, 
medic de spital, specialist în  boa- 
lele interne se efeptuiesc: analize 
de urină, sânge, sucuri gastrice, 
scuipat, secreţiuni etc.

Consultaţiuni: zilnic dela 11 
— 3 oare d. a.

Braşov, Piaţa mare (Târgul- 
Cailor N r. 4) N um ărul tetejonur 
Im  271. d —15)
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Singurele băi (scalde) şi ape minerale româneşti 
- — .. , în Ungaria. .... ..........

B ă i l e  d e l a  S â n g e o r g i n l - r o m â n  ( O l â h s z e n t g y Ş r g y y  J B e s z t e r c z e -  
— NasadJ m e g y e )  e u  a p e l e  m i n e r a l e  „H E B E“. '■

La poalele munţilor nordici ai Transilvaniei, în o vale romantică cu clima 
subalpină, se află comuna curat românească Sângeorgiul român, în a cărei proprietate 
sunt izvoarele de apă minerală, care în comerciu poartă numele de „HE BE“.

Apa „BLEBE“, pentru cantitatea mare de carbonat de sodiu, clornre metalice şi 
acid carbonic ce conţine, ocupă loc de frunte între cele mai renumite ape minerale din 
Europa. Se întrebuinţează ca cură de beut cu cel mai mare succes la toate boalele 
acute şi cronice de stomac şi intestine, la constipaţie cronică, la iperemie de ficat, la 
disolvarea pietrelor de beşică, biliare şi de rinichi, emaroide, labenoragieşicatarede mitră.

Ca bae (scaldă) influinţează minunat resorbirea exudatelor pleuritice, peritoni- 
tice, parametritice etc. precum şi deosebitele boale de piele.

U T  Băile s e  desch id  la 15 Mai s t  n. 'M l
O mulţime de o d ă i  corăspunzător mobilate stau la dispoziţia publicului cu 

preţul de 2—5  c o r .  l a  z i ,  în hotele şi vile.
înainte de sezonul mare. dela deschidere până la 15 Iunie şi după sezonul mare 

dela 25 August până la 80 Sept. a tâ t ia băi cât şi la odăi se da o reducere de 3 0 ^

S 'a .că .tă .x ie  fo a x te  'b'cuaă. ş l  ie ftix x st.
Onoratului public îi stau la dispoziţie: jurnale, bibliotecă, piano şi tenis. Parc 

şi alee (promenadă) pe terenul băilor. Locuri de excursiune în înalţii munţi din veci., 
nătate. Muzică permanentă.

Preţul unei băi cai de de clasa I. K 1*20, de clasa II. 1 cor.
Calea ferată are staţiune în loc, unde în orice timp stau trăsuri comoade la 

dispoziţia onor. public.

H Z Z Z Z  P r o s p e c t e  t r i m i t e  f r a n c o «  __
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Dinţi
$i dantură complectă 
lără pod. tragere de 
dinţi, plombare, co 
roane de aur ş i po~ 

— duri de aur- —

C eri Arthur
Technic de dinţi dipiom.
Str. Vămei Nr. 31.

... ? D E UNDE?...
8 i  NE PROGURÂM HUNELE 
PENTRU PRIMiVARÂ ŞI TARÂT

3 i T - u . x x x a i
9Sp~ Dela firm a ro a iâ n ea scă  ^pg

GEORGE SZÔCS
în magazinul de croitorie modernă de bărbaţi 

daţi comandele în

Braşov, Strada Mihael Weisz Nr. 10
(ÎH casele prspriiC dacă doriţi a vă îmbrăca elegant şl eftin
La mine în prăvălie se găsesc stofele cele
mal bune de lână englezească şl fabricate 
î̂iMaj’ăj^ljîeajnia^^ 
pot vinde sub preţnl original

a da o co
mandă de pro

bă la mine, uzftnd de to
ate avantajele sus zise 
fl văzându-vă cu plăcere

Pántra 
croială bană 

garantez

Ou stimă.

GEORGE SZOCS
croitor civil şi militar.

A v i s ,
Pentru ap ârâtor (scut) pneum atic pentru automobile, 

motoare şi velocipede, Sanie cu mecanism de a o mâna cu 
piciorul. Mecanism de apărare pentru căi ferate şi tramvai 
pentru ori ce fel de accidente.

Maşină de bucătărie care cu acelaş combustibil se şi ilum
inează adncând o economie de 50 %. Am patente.

Caut un tovarăş căruia să le vând, sau să le predau cu licenţă.
Informaţii mai de aproape se pot lua dela

M. Schromin, melianic,
Braşovul-vechi Strada Lungă Nr. 27. io—50

Nr. 898/914

Publicaţiune.
Crâşma comunală din Voila 

constătoare din 2 odăi crâşmă, o 
odaie de locuit, cuhnă, şi pivniţa, 
să esarendează cu 15 Iulie a. o. 
ante. a, la 10 oare în localul 
cancelariei comunale pe 3 ani, din 
I lannarc 1915 incepâad.

Preţul strigării 800 cor. Va- 
diurn 10#/fl.

Condiţiunile se pot vedea în 
oarele oficiale la cancelaria comu
nală.

Voila în 28 Iunie 1914.
Primăria comunală-

i - i .

[

Magazin de mărfuri!1
T âxgna. g'xâ.-uJAXi 3 .

Stofe modeme în toate felurile. Draperii ar
tistice, garnituri, stofe pentru mobile şi cuver

turi de canapele.
Albituri pentru Dame şi bărbaţi, bluse.

Mare deposit de Linoleum —
2-50

COOPERATIVA AZUGA
Societate de producţlune şî consumaţiune

Cooperativa Azuga.
Magazin de coloniale, manu

factură şi fierărie în Azuga (Ro
mânia) caută un

Contabihbilanţier,
român, care să cunoască şi limba 
germană.

Se vor preferi cei ce au prac
ticat în afaceri l e  acest fel.

De vânzare.
O casă situată în Braşoveehi 

strada laterală Nr. 72, şl lângă 
casă 7 Jugare de pământ sunt de 
vâuzarâ.

Reflectanţii să se adreseze 
Proprietarului MihaGl KfaUS»

Căpşuni
de grădină proaspete, din 
grădinăriile lui Martin Hor- 
vath, Krisbav, Klg. cu 1 
ctir. 20 bani se capătă 
zilnic la Magazinul lui 

Henrich Zîntz.

Am onoare a aduee la cunoştinţa On. public ca cât de 
curând voi deschide în

B R A Ş O V, Strada Mihael Weis Nr. 18,
magazinul meu cu CIASORNICE şi obiecte de aur şi argint. 
Rog sprijinul On. public.

Cu toată Stima :
k 5 p e  â r p â d .

Deschiderea Chioşcului Bellrne.
Am onoarea a aduoo la cunoştinţa On. public, că am 

deschis pe promenadă

C hioşcul Bellevue.
Reviste interne şi externe, Musica oferă On. oaspeţi dis

tracţie, devenind loc de întâlnire al publicului distins.
Totodată ofer On. pubiic care se plimbă, beuturi răcori

toare: sirup de smeurft Limonadă. lapte, cafea ctc. cu preţuri 
moderate.

In  deosebi atrag atenţiunea publicului asupra îngheţate 
de diferite soiuri. Cafeaua cu lapte împreună cu unt şi miere 
costă 40 fileri.

Asigurăm un serviciu prom t şi cu atenţiune mă rog de 
sprijinii On. public.

cu toată stima

PAUL BORKA-

Hotel şi Cafenea „M E T R 0 P 0 L”.
Am onoarea a aduce la cunoştinţa On. public din Braşov şi jur, 

şi Ou. oaspeţi din România că am luat în antreprisă.

Hotelul şi cafeneaua „Metropol”
B raşov , S trad a  N eagră I r .  2 .

renovat şi aranjat cu to t confortul necesar. 20 camere.
Rog cu toată căldura Onor. Domni şi Dame din România a 

cerceta Hotelul în sesonul de vară.
Asigurând pe Onor. visitatori de un serviciu prompt şi cu aten
ţiune, sper că voi fi sprijinit în nona mea întreprindere cu de

osebire din partea On. public românesc.
Cu toată stima

Iancu Axente.

MOLL'SFrâif.brianlwrfa utó $4)2

Prafurile-Seidlitz ale lui MOLL
V e r i ta b i le  n u m a i d a c i  ff le -ca re  e u t l e  e& te p r o v ă  acută eu  m a r c a  de  

■ ™ ■ ■ a p ă r a r e  a  I o t  A. BIOJLL ş l  eu  s t» în s c r ie r e »  e a . ----- - 1 -
Prin efectul de lecuire durabilă al Prai .rilor Seidlitz de A. Moli in contra gre

utăţilor celor mai cerbicoase la stomac şi pântece, tu ooutra ource i lor şl acrele! la sto
mac oonstipaţlanel cronice, suferinţei de ficat, congestiumi de sânge, haemorhoide'or 
şi a celor mai diferite boale femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire 
ce creşte mereu de mai multe decenii încoace. — Preţul unei cutii originale sigilate Co

rone 2*— Faisificaţiile se vor urmări ue cale judecătorească.

FranzDranntweia şi sareaiui Moli.
v e r i t a b i l  n u m a i dacă fle-care sticlă este prevăzute ca 

marca de scutire şl cu plumbul Iul A. M oli 
F ra n z b ra n n tu ru ln -u l ş i  s a r e a  este foarte bine ou 

născut ă ea un remediu popular cu deosebire alină durer i 
de şoldină şi renmutlem şi a altor urmări 

de receală.
Preţul unei cutii originale plumbate cor. 2*—

Săpun de copii a lui 31 oll.
Gel mai fin săpun de copii şi Dame, fabricat după metodul c el mai nou, pentru cult 
varea raţională a polei, cu deosebire pentru copii şi adulţi. — P reţu l unei bucăţi co

—.40 b Cinci bucăţi cor. 1.80
Fie-care bucată de săpun, pentru copii este prevăzută cu marca de apărare A. Meii.

Trimiterea principali prin Farmacistul Â . MOLL Vlen, I. TncUainen
c. şi reg. furnisor a l urţii imperiale;

— Comande din proTmciă se efectueazăc Zilnic prin pestă.
La deposite să se ceară anumit preparantele provăznte ca iscălitura şi marca de 

apărare a Ini 1 . l i  O L L.
Deposit In Braşov ; C arl S c h m id t, farmacist. 57-44

Negoţ nou de văpseli de primul rang
Aduc la cunoştinţa Onor. public, a  văpsitorilor de 

odăi şi a comercianţilor că am deschis în
B r e şo v e c h i, stra d a  lungă No. 9, o

Prăvălie de văpseli şi uleiuri,
bogat asortată  ca toate sortările de văpseli.

Am şi un deposit de tot felul de scări. 
Pi*efui*i m o d e r a t e .  45-80) S e r v ic i  s o l id .

N - A R S U ,  Yăpsltor de odăi ş l com ersant de văpseli

_ _ .A .'boxxaxxxexa.te la ,

„Gazeta Transilvaniei”,
se pot face ori şi când pa timp mai îndelungat sau lunar.

Âdniinistr. „Oazetei Transilvaniei*.
TIPA RU L TITO GR A PEU  A. MUREŞIANU BRANISOE & COMP BRAŞOV.


